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Togliere delicatamente senza spostare i perni, 
ed in�ne bloccare con un cacciavite 
i perni sulla ceramica.
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istruzioni per una corretta istallazione del copriwater GLOMP

In�lare le cerniere  nei perni ed allineare
il copriwater al pro�lo del vaso.

GLOMP seat cover installation

Insert the hinges into the pins and 
align correctly the seat cover with the 
pro�le of the WC.

Gently remove the seat cover without moving 
the pins, and �nally secure the pins on the 
ceramic with a screwdriver and mount 
de�nitively the seat cover.

Una volta inseriti i perni nei fori del vaso tirare 
appena la vite senza serrarla de�nitivamente. 

2

2 Once the pins are inserted in the holes of the WC, 
just tighten the screw without tinghtening 
it de�nitively.1 Inserting the fastener, be careful to unscrew the whole 

nut,  up to the end of the threaded rod.
Make sure the washer is positioned horizontally beyond 
the hole, inside the wc.

no ok

Nell’ inserire il �ssaggio fare attenzione 
a svitare tutto il dado �no all‘estremità della barra 
�lettata e assicurarsi  che la rondella si posizioni in 
orizzontale oltre il foro all’ interno del vaso.
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